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Buk bilong
Esta

Tok i go pas
Buk bilong Esta em i stori long ol samting i bin

kamap long ol lain Israel long taim ol i stap long
kantri Persia. Meri Esta em wanpela meri Israel
na em i kamap meri bilong king bilong Persia.
Olsem na em inap helpim ol Israel long taim ol
birua i laik pinisim ol.
Wanpela bikpela de ol Juda i save amamas tru

long en, em de ol i kolim Purim. Dispela buk i
kamapim klia as bilong dispela bikpela de.
Man i raitim dispela buk em i no kolim nem

bilong God long wanpela hap bilong buk. Tasol
taim yu ritim dispela stori, yu bai lukim sori na
marimari bilong God.
Esta i kamap kwin bilong Persia
(Sapta 1-2)
Kwin Vasti i bikhet long King Serksis

1-2Taim Serksis i stap king bilong kantri Persia,
em i save sindaun long sia king bilong en long
Susa, emnambawanbiktaunbilongPersia, na em
i bosim ol 127 provins, stat long India na i go inap
long Itiopia. 3 Long namba 3 yia bilong em i stap
king, em i mekim bikpela kaikai long olgeta kiap
na namba wan gavman bilong ol provins. Ol ami
bilong Persia na Midia i kam i stap long dispela

1:1-2: Esr 4.6
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bikpela kaikai. Na ol bosman na ol bikman bilong
olgeta provins, ol tu i stap. 4Dispela kaikai i stap
inap long 6-pela mun olgeta, na king i soim olgeta
mani na olgeta bilas bilong haus bilong en long
ol manmeri. Na ol i lukim ol dispela samting i
gutpela tumas na i nambawan tru.

5 Bihain long dispela, king i mekim narapela
bikpela kaikai insait long banis bilong em yet,
klostu long haus bilong en. Dispela kaikai i bilong
olgetaman bilong taun Susa, ol man i gatmani na
ol rabisman tu. Na ol i kaikai i stap inap wanpela
wik olgeta. 6Dispela hap ol iwokimkaikai long en
i gat naispela plua i stap. Bipo ol man i bin kisim
ol retpela na waitpela na blupela ston, na ol kina
ol i kolim lalai na wanpela kain ston olsem glas,
na ol i bin lainim long graun na wokim dispela
plua. Na taim ol i laik mekim kaikai, ol i bin
bilasim dispela hap long ol waitpela na blupela
laplap na ol i pasim long ol gutpela baklain. Na
ol i pasim dispela baklain long ol ring silva i stap
long ol gutpela pos ston. Na ol i putim ol sia gol
na ol sia silva nabaut nabaut long dispela hap
bilong kaikai. 7Olman i kisimdring bilong ol long
narakain narakain kap gol. Na king i givim planti
wain long ol dispela man. 8 I no gat mak long
hamaswain ol i ken dring. King i tokim ol wokboi
bilong haus bilong em, ol i ken givim dring long ol
wan wan man inap long laik bilong ol. 9Na long
dispela taim tu Kwin Vasti i mekim bikpela kaikai
bilong olgeta meri tasol, long haus bilong king.

10 Long de namba 7 bilong dispela bikpela
kaikai, king i spak liklik long wain. Olsem na em
i singautim 7-pela hausboi bilong en i kam. Nem
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bilong ol i olsem, Mehuman na Bista na Harbona
na Bikta na Abakta na Setar na Karkas. 11Na king
i tokim ol long bringim Kwin Vasti i kam. Kwin
Vasti i mas putim hat bilong kwin long het na i
kam. Kwin em i naispelameri tru, olsem na king i
laik soimem long ol kiapna long olgetaman i kam
long bikpela kaikai bilong en. 12 Ol hausboi i go
tokim Kwin Vasti long tok bilong king, tasol kwin
i no laik i kam. Olsem na king i kros nogut tru.

13 Na em i singautim ol saveman i kam bai ol
i toksave long em i mas mekim wanem samting
long kwin. Em i pasin bilong king long askim ol
saveman long stretim tingtingbilong em longwok
bilong lo na bilong sindaun bilong ol manmeri.
14Nem bilong ol dispela man i olsem, Karsena na
Setar na Atmata na Tarsis na Meres na Marsena
na Memukan. Ol dispela 7-pela hetman bilong
Persia na Midia ol i namba wan gavman bilong
olgeta hap king i bosim. King i save bihainim tok
bilong ol. 15 Orait na em i tokim ol dispela man
olsem, “Mi King Serksis, mi bin salim ol hausboi
bilongmi i go tokimKwin Vasti long ol samtingmi
laik em i mas mekim, tasol em i sakim tok bilong
mi. Lo i tokwanem long dispela? Bai yumimekim
wanem long kwin?”

16OraitMemukan i tokim kingwantaim ol ofisa
bilong king olsem, “King, harim. Kwin Vasti i no
bin mekim rong long yu wanpela tasol. Nogat.
Em i mekim rong long olgeta hetman na long
olgetaman bilong olgeta provins bilong yu. 17 I no
longtaim na olgeta meri long olgeta hap yu bosim
bai i harim tok long dispela pasin bilong kwin. Na
ol bai i tok olsem, ‘King Serksis i bin tokim Kwin
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Vasti long em i mas i go lukim em, tasol kwin i
bikhet, na i sakim tok bilong king.’ Na ol meri tu
bai ol i bikhet long ol man bilong ol. 18 Na long
dispela de yet, ol meri bilong ol hetman bilong
Persia naMidia bai i harim tok long dispela pasin
kwin i mekim, na bai ol i tokim ol man bilong ol
longdispela samting, nabaiolmeri imekimplanti
pasin nogut na tok nogut. 19Orait king, sapos yu
ting dispela tok i gutpela, yu salim wanpela tok
i go long ol manmeri olsem, Vasti i no ken kam
lukim yu gen. Raitim dispela tok long buk bilong
lo bilong ol Persia naMidia. Olsem bai dispela lo i
no inap senis. Na yu mas senisim Vasti na kisim
gutpela meri na putim em i stap kwin. 20 Taim
dispela tok bilong yu i raun pinis long olgeta hap
yu bosim, orait olgeta meri bai i harim gut tok
bilong man bilong ol, maski ol i man i gat nem o
man nating.”

21King wantaim ol hetman bilong en ol i laikim
dispela tok, naking imekimolsemMemukan i tok.
22Orait na king i salim pas i go long olgeta provins
em i lukautim, na em i raitim pas long olgeta tok
ples bilong ol manmeri. Em i tok olsem, “Man
tasol em i bos bilong famili bilong en.”*

2
Esta i kamap kwin

1Taimkrosbilongking ipinis, orait em i tingting
gen long pasin Vasti i bin mekim long em. Em i

* 1:22: TokHibru i no klia tumas long dispela hap. Sampelaman
i save tanim dispela tok olsem, “Man tasol em i bos bilong famili
bilong en, na em imas toktok long tok ples bilong em yet.”
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tingting long em i bin tok long rausim Vasti bai
em i no moa i stap kwin. 2 Na sampela man i
save givim gutpela tingting long em, ol i sindaun
klostu long em na tokim em olsem, “Mobeta yu
painim sampela naispela yangpela meri. 3 Yu
mas makim ol man long olgeta provins yu bosim,
na ol i ken bringim ol naispela yangpela meri i
kam long Susa, namba wan taun bilong gavman,
na putim ol long haus yu save bungim ol meri
long en. Olsem na bai Hegai, dispela man i save
lukautim ol meri bilong yu,* em i ken was long
ol. Na bai ol meri i ken welim na bilasim skin
bilong ol, bai ol i kamap naispela moa. 4 Orait
sapos yu laikim tumas wanpela bilong ol dispela
meri, yu kenmakim em i kamap kwin na em i ken
kisim ples bilong Kwin Vasti.” King i harim na em
i laikim dispela tok, olsem na em i bihainim.

5Long taun Susa i gat wanpela Juda i stap, nem
bilong en Mordekai. Nem bilong papa bilong
Mordekai, em Jair. Jair em i wanpela tumbuna
pikinini bilong Simei, pikinini bilong Kis, bilong
lain bilong Benjamin. 6 Bipo Nebukatnesar, king
bilong Babilon, i bin kisim King Jehoiakin bilong
Juda wantaim ol sampela Juda na ol i go kal-
abus long Babilon. Na em i kisim Mordekai i go
wantaim ol. 7Mordekai i save lukautim wanpela
pikinini meri, nem bilong en Esta. Tasol nem
* 2:3: Hegai i gat wok bilong lukautim ol meri bilong king. Long
taim Serksis i stap king, ol king i savemaritim plantimeri na kisim
ol namba 2 lain meri tu. Ol i save putim ol long haus meri na
sampelawokboi i save lukautim ol. Tasol ol i save katim bol bilong
ol dispela man bai ol i no inap pilai long ol meri. 2:6: 2 Kin
24.10-16, 2 Sto 36.10
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bilong en long tok Hibru em Hadasa. Esta em i
pikinini meri bilong liklik papa bilong Mordekai.
Tasol liklik papa wantaim meri bilong en i dai
pinis, olsem na Mordekai i bin kisim Esta na
lukautim em olsem pikinini bilong em yet. Na
Esta i kamap naispela meri tumas na em i luk
nambawan tru.

8 King Serksis i salim tok i go long ol manmeri
long ol i mas bringim olgeta naispela meri i kam
long Susa. Na taim ol i bringim ol meri i kam ol
i bringim Esta tu i kam wantaim ol. Ol i putim
Esta long haus meri insait long banis bilong king.
Na Hegai i bosim ol meri. 9 Hegai i lukim Esta
i gutpela meri, na i laikim em. Olsem na em i
hariap long givim Esta ol samting bilong bilasim
skin, na olkain gutpela kaikai. Na em i givim
nambawanrumtrubilonghausmeri longEsta, na
emimakim7-pelayangpelameribilonghausking
bilong lukautim Esta gut.

10 Pastaim Mordekai i bin tokim Esta bai em i
no ken tokaut long em i meri bilong Juda. Na Esta
i bihainim dispela tok bilong waspapa. 11 Olgeta
de Mordekai i save wokabaut i go i kam klostu
long dua bilong banis bilong haus meri. Em i laik
save Esta i stap olsemwanem, na tu em i laik save
wanem samting bai ol i mekim long Esta.

12 Inap long wanpela yia olgeta, ol i wok long
mekim ol meri i kamap naispela tru. Long 6-
pela mun ol i save welim bodi bilong ol meri long
wel ol i wokim long blut bilong diwai mea. Na
long arapela 6-pela mun ol i save welim ol long
wel wantaim gris i gat gutpela smel. Bihain long
dispela, ol i bringim olgeta yangpela meri wan
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wan i go long King Serksis. 13 Long taim wanpela
meri i mas go long haus bilong king, em i ken
putim bilas long laik bilong em yet na i go. 14Meri
i save go long king long apinun tru na i stap inap
long moningtaim. Na long moningtaim ol i kisim
em i go long narapela hausmeri na putim em long
han bilong Sasgas, wanpela man i save bosim ol
namba 2 lain meri bilong King. Na dispela meri i
no inap i go long king gen. Sapos king i laikim em
na i kolim nem bilong en na singautim em, orait
em i ken i go. I no gat narapela rot.

15Orait taim i kamapbilongEsta i go lukimking.
Esta em i pikinini meri bilong Abihail, liklik papa
bilong Mordekai. Mordekai i bin kisim Esta na i
lukautim em olsem pikinini bilong em yet. Olgeta
man i lukim Esta na ol i gat laik tru long em. Taim
Esta i go lukim king em i no putim klos long laik
bilong em yet. Nogat. Em i putim klos Hegai,
bosman bilong ol meri, i tokim em long putim.
16 Long dispela taim Serksis i bin i stap king inap
7-pela yia. Na long namba 10 mun bilong dispela
yia, emol i kolimmunTebet,† ol i bringimEsta i go
long king.

17Na king i laikim em tumas. King i no laikim ol
arapela meri olsem em i laikim Esta. Em i lukim
Esta i winim ol arapelameri, na em i gutpelameri
tru. I no gat narapelameri i bin katim lewa bilong
king olsem Esta. Olsem na king i putim hat bilong
kwin longhet bilongen. NaEsta i senisimVasti, na
i kamapkwin. 18Orait king imekimbikpelakaikai
bilong amamas long Esta. Em i singautim olgeta
† 2:16: Mun Tebet bilong ol Israel i save kamap long mun
Disemba na Janueri bilong yumi.
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hetman na ol namba wan kiap bai ol i kam long
dispela bikpela kaikai. Em i tok, “Olgetamanmeri
long hap bilong mi, ol i ken malolo long dispela
de.” Na king i givim planti gutpela samting long
ol manmeri.

Mordekai i helpim king, na king i no kisim
bagarap

19 Long dispela taim tasol,‡ king i mekim
Mordekai i kamap wanpela bosman bilong haus
bilong en. 20BipoMordekai i tokim Esta long em i
noken tokimolmanolsememimeri Juda. NaEsta
i bihainim dispela tok, long wanem, em i pasin
bilong em long bihainim tok bilong Mordekai
oltaim.

21Long taim Mordekai i holim wok bilong King
Serksis, tupela man i gat kros long king na tupela
i pasim tok long kilim em i dai. Nem bilong tupela
em Biktana na Teres. Dispela tupela man i gat
wok long was long dua bilong rum bilong king.
22Mordekai i harim dispela tok bilong tupela na
em i go tokimKwin Esta. Na Esta i tokim king long
dispela tok Mordekai i harim long tupela man.
23 Ol i painim as bilong dispela tok, na ol i save
dispela tok i tru. Olsemnaol i hangamapimtupela
long diwai, na tupela i dai. Na king i tokim ol
ofisa bilong en olsem, “Raitim ripot bilong dispela
samting long buk bilong gavman bilong yumi.”
Orait na ol i mekim olsem.
Haman i laik bagarapim ol Juda
(Sapta 3-5)

‡ 2:19: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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3
Haman i pasim tok long kilim i dai olgeta Juda

1 Bihain liklik King Serksis i makim wanpela
man, nem bilong en Haman, i kamap olsem
namba wan gavman. Haman em i pikinini bilong
Hamedata, na tumbunapikinini bilongAgak. 2Na
king i tok long olgeta kiap i mas brukim skru
long Haman na givim biknem long em. Olgeta i
mekim olsem king i tok, tasol Mordekai wanpela
nogat. Mordekai i no laik tru long brukim skru
long Haman. 3Bihain ol arapela kiap i lukim na ol
i askim em olsem, “Bilongwanem yu no bihainim
tok bilong king?” 4 Planti de ol i tokim Mordekai
long dispela pasin bilong em, tasol Mordekai i
no laik harim tok bilong ol. Mordekai i tokim
ol olsem, “Mi man bilong lain Juda, olsem na mi
no inap brukim skru long Haman.”* Orait ol
kiap i tokim Haman long dispela tok Mordekai
i mekim. Ol i laik lukim, bai Haman i larim
Mordekai i mekim olsem yet, o nogat? 5 Haman
i lukim Mordekai i no brukim skru na i no givim
biknem long em, olsem na em i belhat nogut
tru. 6 Bihain em i painimaut olsem, Mordekai
i wanpela Juda, olsem na em i pasim tok long
bagarapim Mordekai. Na i no Mordekai wanpela
tasol. Nogat. Haman i ting long painim rot bilong
kilim i dai olgeta Juda i stap long kantri Persia.

* 3:4: Mordekai i no laik brukim skru long Haman, long wanem,
Haman em i bilong lain bilong Agak. Agak em i wanpela Amalek,
na ol Amalek i birua bilong ol Juda. LukimKisimBek 17.8-16 na Lo
25.17-19.
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7 Long namba 12 yia bilong Serksis i stap king,
long nambawanmunNisan, Haman i tok long ol i
mas pilai satu bilong painimaut wanem de bilong
wanem mun em i gutpela bilong bagarapim ol
Juda. Ol i pilai pinis na ol i painimaut olsem,
long de namba 13 bilong namba 12mun, emmun
Adar,†Haman i mas bagarapim ol.

8 Orait na Haman i go tokim king olsem, “I gat
wanpela lain manmeri i stap nabaut long olgeta
provins bilong kantri bilong yu. Na ol dispela lain
i no save mekim wankain pasin olsem ol arapela
lain i stap hia. Ol i narakain tru. Na ol i no
save bihainim ol lo bilong dispela kantri bilong
yu. Olsem na sapos yu larim ol i stap, bai dispela
i no helpim yu na i no helpim kantri bilong yu i
go het. 9 Orait king, sapos yu laik yu mas salim
tok i go long olgeta manmeri na bai ol i kilim i
dai ol dispela manmeri. Sapos yu mekim olsem,
orait nau mi tok tru long yu, bai mi putim planti
mani silva inap olsem 50 milion kina long haus
mani bilong yu. Na bai yu kenmekimwok bilong
gavman long dispela mani.”

10 King i gat ring i gat mak bilong en, bilong
givim strong long ol lo em i mekim. Orait king i
harim pinis dispela tok na em i lusim dispela ring
long pinga na i givim long Haman, dispela birua
bilong ol Juda. 11 Na king i tokim Haman olsem,
“Maski longmani. Wanemsamting yu laikmekim

† 3:7: Mun Nisan bilong ol Israel i save kamap long mun Mas na
Epril bilong yumi. Na mun Adar i save kamap long mun Februeri
naMas bilong yumi. Olsem naHaman imaswet inap 11-pelamun
pastaim na em i kenmekim dispela samting em i laik mekim.
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long ol dispela manmeri, i orait, yumekim tasol.”
12 Long de namba 13 bilong namba wan mun,

Haman i singautim olgeta kuskus bilong king i
kam. Na em i tokim ol long olgeta tok bilong en na
ol i raitim. Ol i raitim long olgeta tok ples bilong
ol man i stap long dispela hap graun. Na em i
salimdispelapas i go longolgetahetmannaolgeta
gavmannaolgetakiap. Olgetapas i gatmakbilong
ring bilong King Serksis, na i kamap olsem pas
king yet i bin raitim. 13Olman bilong bringim pas
ol i kisim ol dispela pas na i go long olgeta hetman
bilong olgeta provins insait long kantri bilong
king. Olgeta pas i tok olsem, “Long de namba 13
long mun Adar, yupela i mas kilim olgeta Juda
i dai. Pinisim tru olgeta yangpela na lapun na
meri na pikinini long dispela de tasol. Maski sori
long ol. Kilim olgeta na kisim ol samting bilong
ol. 14Ol hetman imas ritimdispela pas long olgeta
manmeri. Olgeta i mas harim. Na taim dispela de
i kamap, bai ol i ken redi long kilim ol Juda.”

15Orait ol man bilong bringim pas ol i go kwik-
taim na karim i go long olgeta hap. Na ol i autim
dispela tok tu long biktaun Susa, na ol manmeri
i harim. King wantaim Haman tasol i belgut na i
sindaun na dring wain. Tasol ol manmeri bilong
taun Susa ol i kirap nogut long dispela tok na
tingting bilong ol i paul tru.

4
Mordekai i askim Esta long helpim em

1 Taim Mordekai i harim dispela tok em i pret
nogut tru. Bel bilong en i hevi tumas na em i
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brukimklosbilongen. Olsemnaemipasimolpela
laplap i bruk nabaut, na em i putim sit bilong paia
longhet bilong en. Em i putimpinis na iwokabaut
i go insait long taun, na i wok long krai bikpela
na singsing sori. 2Em i wokabaut i go na i kamap
long dua bilong haus bilong king, tasol em i no
go insait, long wanem, man i laik i go insait em i
mas pasim gutpela laplap pastaim. 3Long taim ol
i autimdispela tokbilongking longolgetaprovins,
olgeta Juda i bel hevi tumas na i singaut nogut tru.
Ol i no kaikai, na ol i krai nogut na singsing sori
i stap. Na planti Juda i pasim laplap nogut i bruk
nabaut, na ol i slip long sit bilong paia.

4 Ol wokmeri bilong Esta na ol wasman bilong
en ol i tokim em long dispela pasin Mordekai i
mekim, na Esta i bel hevi tru. Em i salim ol klos
long Mordekai bai em i senisim laplap nogut na
pasimgutpelaklos. TasolMordekai ino laikkisim.
5 Olsem na Esta i singautim Hatak i kam. Hatak
em iwanpelawasmanbilong olmeri, na king i bin
makim em bilong mekim wok bilong Esta. Olsem
na Esta i salim Hatak i go long Mordekai bilong
painimaut bilong wanem Mordekai i mekim dis-
pela pasin. 6Orait Hatak i go longMordekai insait
long ples bung, klostu long dua bilong bikpela
haus king. 7 Na Mordekai i tokim Hatak long
olgeta samting i bin kamap long em. Na em i tok
tu long hamasmani Haman bai i putim long haus
mani bilong king sapos ol man i kilim i dai olgeta
Juda. 8NaMordekai i kisimwanpela bilong ol pas
bilong Haman, na em i givim long Hatak. Pas i tok
long ol manmeri i mas kilim i dai olgeta manmeri
bilong Juda. Mordekai i tokim Hatak long kisim
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dispela pas i go long Esta na toksave long em long
olgeta samting bai i kamap. Hatak i mas tokim
Esta bai Esta i mas i go long king na askim king
bai em i ken sori namarimari long ol Juda. 9Orait
Hatak i go tokim Esta. 10 Na Esta i givim Hatak
wanpela tok bilong tokim Mordekai. 11 Em i tok
olsem, “Mi no inap i go lukim king. Sapos king i
singautim wanpela man, orait em i ken i go insait
long rum bilong em. Sapos nogat, na em i go
nating, bai ol i mas kilim em i dai. I gat wanpela
rot tasol bilong abrusimdispela lo. Saposman i go
nating long king na king i makim em long stik gol
bilong en, bai dispela man i no inap i dai. Olgeta
wokmanbilong king na olgetamanmeri nating, ol
i save long dispela lo. Tasol klostu wan mun i go
pinis, na king i no bin singautimmi.”

12 Mordekai i harim tok bilong Esta 13 na em i
bekim olsem, “Tru yu stap long haus bilong king,
tasol nogut yu ting bai yu stap gut. Bai yu kisim
bagarap olsem ol arapela manmeri bilong yumi
Juda. 14 Sapos yu pasim maus long dispela taim
nau, orait narapela samting bai i kamap bilong
helpim yumi.* Tasol yu bai i dai na ol lain famili
bilong yu bai i pinis tru. Tasol yumi no save, ating
yu kamap kwin pinis bilong helpim yumi Juda
long dispela taim nogut.”

15Orait Esta i salim tok long Mordekai 16 olsem,
“Yu go bungim olgeta Juda bilong Susa na yupela

* 4:14: Long buk Esta ol i no kolim nem bilong God, tasol dispela
tok “narapela samtingbai i kamapbilonghelpimyumi,” emiolsem
tok bokis. Em i laik tok, “God bai i painim narapela rot bilong
helpim yumi.” 4:14: Jo 12.27
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i mas tambu long kaikai na dring wara inap long
tripela de na long tripela nait. Na mi wantaim
ol wokmeri bilong mi, mipela tu bai i tambu long
kaikai na dring. Orait bihain long dispela, mi bai
go long king. Maski, mi ken sakim lo. Sapos mi
mekim olsem na mi dai, i no gat tok, mi ken i dai
tasol.” 17Mordekai i harim tok bilong Esta pinis,
orait em i lusim dua bilong haus king, na em i go
mekim olsem Esta i tokim em.

5
Esta i askim king na Haman bai tupela i kam

long bikpela kaikai
1 Esta i tambu long kaikai inap long tripela

de. Na long de namba 3 em i putim klos bilong
kwin na i go sanap insait long banis bilong haus
king, klostu long bikpela rum bilong king, na em i
lukluk i go long sia king. King i sindaun long sia na
i lukluk i kam long dua. 2King i lukim Esta i sanap
ausait na bel bilong en i gutpela long Esta, na em i
stretim han i holim stik gol na i makim Esta. Orait
Esta i kam klostu na putim han long arere bilong
stik. 3Naking i tok, “Kwin Esta, yu laikimwanem?
Saposyu laikbaimigivimyubikpela samting inap
olsemhapkantri bilongmi, orait baimi givimyu.”
4Na Esta i bekim tok olsem, “King, inap yutupela
Haman i ken kam long wanpela bikpela kaikai
nau long nait?”

5 King i orait long dispela tok na em i tokim
Haman long kam kwik bai tupela i ken i go long
Esta. Olsem na king wantaim Haman i go long
bikpela kaikai Esta i redim. 6Ol i dringwain i stap
naking i askimEstaolsem, “Tokimmi longwanem
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samting yu laikimna baimi givim yu. Baimi orait
long olgeta samting yu askim mi. Sapos yu laik
kisim hap kantri bilong mi, orait bai mi givim yu,
na yu ken bosim.”

7 Orait Esta i bekim tok bilong king olsem,
8 “King, sapos yu laik orait long olgeta samting
mi askim, orait yutupela Haman i mas i kam bek
tumora long narapela kaikai bai mi redim bilong
yutupela. Long dispela taim bai mi tokim yu long
laik bilongmi.”

Haman i pasim tok long kilimMordekai i dai
9 Haman i lusim rum kaikai na em i amamas

na belgut tru. Em i wokabaut i go na i lukim
Mordekai i sindaun klostu long dua bilong haus
bilong king. Tasol Mordekai i lukim em na em
i no sanap na givim gude long em. Olsem na
Haman i belhat nogut tru. 10 Bel bilong Haman
i hat moa, tasol em i pasim long tingting bilong
em yet na i no mekim wanpela samting. Em i
go kamap long haus bilong en na i singautim ol
pren bilong en i kam na i askim meri bilong en,
Seres, long sindaun wantaim ol tu. 11Ol i kamap
pinis na Haman i litimapim nem bilong em yet
long ai bilong ol. Em i tokim ol long em i gat
planti mani na planti samting, na long em i gat
planti pikinini man. Na em i tok long king i bin
givim bikpela namba na bikpela wok tru long em,
na olgeta arapela ofisa bilong king i aninit long
em. 12 Na Haman i tok moa olsem, “Kwin Esta i
binmekimwanpela bikpela kaikai bilong king na
bilong mi tasol. Em i no singautim narapela man
i kam. Nogat tru. Na em i tok bai mitupela i go
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kaikai wantaim em gen long tumora. 13 Tasol mi
lukim Mordekai, dispela man bilong lain Juda, i
sindaun klostu long dua bilong haus king na bel
bilongmi i nogut tru, nami ting ol dispela gutpela
samting i olsem samting nating tasol.”

14 Seres, meri bilong Haman, wantaim ol pren
bilongen, ol i tokimemolsem, “Maskiwari. Tokim
ol man bai ol i sanapim wanpela longpela pos,
antap bilong en inap 20 mita, na tumora long
moningtaim yu go askim king long hangamapim
Mordekai long nek na bai em i dai. Yu mekim
olsem na bai yu belgut na yu go kaikai.” Haman
i laikim dispela tok, olsem na em i tokim ol man
na ol i sanapim wanpela pos bilong hangamapim
Mordekai.
Ol Juda i painim rot bilong i stap

gut
(Sapta 6-10)

6
King i givim biknem longMordekai

1Long dispela nait yet king i no inap slip. Olsem
na em i tokimol long bringimdispela buk ol i save
raitim tok bilong olgeta samting i bin kamap long
kantri bilong en, na bai ol i ritim sampela tok long
em. 2Orait ol i ritim stori bilong Biktana na Teres,
tupelaman i binwas long ol rum bilong king. Dis-
pela tupela man i bin painim wanpela rot bilong
kilim king i dai. Na bihain Mordekai i painimaut
tingting bilong tupela na i kotim tupela. 3Na king
i tok, “Yumi bin bekim wanem gutpela samting
6:2: Est 2.21-22
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longMordekai long dispelawok em i binmekim?”
Na ol man i tokim em olsem, “Yumi no bin givim
wanpela samting long em.”

4Orait king i askimol olsem, “I gat sampela ofisa
bilong mi i stap long dispela haus, o nogat?” Na
nau tasol Haman i kam bilong askim king, bai em
ikenhangamapimMordekai longnek longposem
i redim pinis. Olsem na Haman yet i wokabaut
i kam insait long banis bilong haus bilong king.
5Ol wokman i lukim em na ol i tokim king olsem,
“Haman ikampinis, na iwet i stap. Emi laik lukim
yu.” Na king i tok, “Bringim em i kam insait.”

6 Orait Haman i kam insait na king i tokim em
olsem, “I gat wanpela man i stap na mi laik givim
biknem long em. Na mi no save wanem gutpela
samting bai mi mekim long em. Yu ting bai mi
mekimwanem?” NaHaman i tingting long emyet
olsem, “Ating king i laikmekim olsem long husat?
I no gat narapela man, mi tasol.”

7-8 Olsem na Haman i bekim tok bilong king
olsem, “Bringim klos yu yet i save putim na givim
longdispelaman. Nabilasimgutwanpela satel na
baklain bilong hos, na putim long hos bilong yu
yet. Na bilasim het bilong hos wantaim. 9Na yu
mas makim wanpela bilong ol namba wan ofisa
bilong yu, bai em i bilasim dispela man long klos
bilong yu. Na dispelaman i mas sindaun long hos
na ofisa i mas bringim em i go long bikpela ples
bung bilong taun. Orait taim tupela i go, dispela
ofisa i mas singaut olsem, ‘Lukim dispela man.
King i givimbiknemlongem. Lukimgutpelapasin
king i mekim long em.’ ”
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10 King i harim dispela tok na i tokim Haman
olsem, “Yu go hariap na kisim klos na hos na yu
givim biknem longwokman bilongmi, Mordekai,
dispela man bilong Juda, em i save wok i stap
klostu long dua bilong haus bilong mi. Mekim
olgeta samting olsem nau yu tok.”

11 Olsem na Haman i kisim klos wantaim hos
na em i putim klos long Mordekai. Na Mordekai i
sindaun longhos naHaman i bringimem i go long
ples bung bilong taun. Tupela i go yet na Haman
i singaut long ol man olsem, “Lukim dispela man.
King i laik givim biknem long em. Olsem na em i
mekim dispela gutpela pasin long em.”

12BihainMordekai i go bek gen longwok bilong
king. Tasol Haman i sem moa yet na i bel hevi
tru, na em i karamapim pes na i ran i go bek long
haus bilong en. 13 Na em i tokim meri wantaim
ol pren bilong en long olgeta samting i bin kamap
long em. Orait meri wantaim ol dispela pren i
gat planti save, ol i tokim em olsem, “Nau strong
na namba bilong yu i laik lus na Mordekai i laik
winim yu. Em i man bilong Juda, na yu no gat rot
bilong pasim em. Bai yu bagarap tasol.”

Esta i kotimHaman
14 Ol i toktok i stap na ol wokman bilong king

i kamap. Ol i laik kisim Haman i go hariap long
bikpela kaikai bilong Esta.

7
1-2Olsem na namba 2 taim king tupela Haman

i go kaikai wantaim Esta. Ol i dring wain i stap
na king i askim Esta olsem, “Kwin Esta, yu laikim
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wanemsamting? Yu toknabaimi givimyu. Sapos
yu laik, mi inap givim yu hap kantri bilongmi.”

3Na Kwin Esta i bekim tok olsem, “King, sapos
yu laikimmi tru, na yu laikmekim gut longmi, yu
ken mekim olsem. Mi no laik bai mi wantaim ol
manmeri bilong mi i mas i dai. 4 Wanpela man
i pasim tok pinis long kilim i dai mi wantaim ol
manmeri bilong mi. Ol i laik bagarapim mipela
olgeta. Sapos ol i laik mekim mipela i kamap
wokboi na wokmeri nating na mekim mipela i
wokkalabus, orait baiminogat tok. Longwanem,
mi no laik givim hevi long yu. Tasol ol i laik
pinisimmipela tru, olsem namimas tokaut.”

5King Serksis i harim dispela tok na em i askim
Kwin Esta olsem, “Husat man nogut i no pret long
mekim olsem? Dispela man i stap we?” 6 Esta i
bekim tok olsem, “Mi tok long Haman tasol. Em
i birua bilongmipela na em i redi long bagarapim
mipela.”
Na Haman i pret na i guria nogut tru. 7 King

i harim na i belhat tru na i lusim kaikai na i go
ausait long gaden bilong haus bilong en. Haman
i lukim king i go, na em i save pinis olsem king i
laik bagarapim em. Olsem na Haman i stap insait
long haus, bilong askim Kwin Esta long marimari
long emnaem inoken larimking i bagarapimem.
8Orait king i lusim gaden na i kam bek long rum
kaikai, na em i lukimHaman i pundaun i stap long
dispela bet Esta i kaikai i stap long en. Haman i
laik askim Esta bai em i ken marimari long em.
Tasol king i lukim em na i singaut olsem, “E, ating
dispela man i laik goapim kwin long ai bilong mi
yet long dispela haus bilongmi.”
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King i tok pinis na wantu ol wokman i kam
karamapim het bilong Haman long laplap, olsem
ol i save mekim long ol man king i laik kilim i dai.
9 Na wanpela wokman, nem bilong en Harbona,
em i tok olsem, “Harim. Haman yet i bin sanapim
wanpela pos, longpela bilong en inap 20 mita,
klostu long haus bilong en. Em i laik hangamapim
Mordekai long en. Tasol king, bipoMordekai i bin
helpim yu, na ol birua i no kilim yu i dai.”
Orait king i tok, “Yupela go hangamapim

Haman long dispela pos bai emyet i dai.” 10Olsem
na ol i hangamapim Haman long dispela pos em i
bin sanapim bilong hangamapim Mordekai. Ol i
mekim pinis na belhat bilong king i pinis.

8
King i tokimol Juda longbekimpait longolbirua

1Long dispela de tasol King Serksis i givim haus
na olgeta samting bilong Haman, dispela birua
bilong ol Juda, long Kwin Esta. Na bihain Esta i
tokim king olsem, “Mordekai em i wanblut bilong
mi.” Olsem na king i larimMordekai i kam lukim
em oltaim. 2 King i bin kisim bek ring bilong en
long Haman, na nau em i lusim long pinga bilong
en genna i givim longMordekai. Dispela ring i gat
mak bilong king. Na Esta i makim Mordekai long
bosim olgeta samting bilong Haman na lukautim.

3Bihain Esta i go long king na i pundaun klostu
long lek bilong en na i krai i stap. Na em i askim
king bai em i ken stopim ol man long mekim
dispela pasin nogut, Haman i bin pasim tok long
mekim long ol Juda. 4 King i makim Esta long
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stik gol bilong en, olsem na Esta i sanap na i tok,
5 “King, sapos yu laikim mi, na sapos yu ting tok
bilong mi i gutpela, orait mi laik bai yu ken salim
tok i go long ol man bai ol i no ken bihainim tok
bilong Haman. Haman i bin tok long ol man i
mas pinisim tru olgetamanmeri bilong Juda i stap
long kantri bilong yu. 6Mi no laik tru bai dispela
bagarap i kamap long ol manmeri bilong mi. Na
sapos ol i kilim i dai ol wanblut bilong mi, bai mi
stap gut olsemwanem?”

7Olsem na King Serksis i tokim Kwin Esta wan-
taim Mordekai olsem, “Harim. Mi bin ting long
Haman i laik bagarapim ol Juda, olsem na mi
hangamapim em. Na olgeta samting bilong em,
mi givim pinis long Esta. 8 Tasol dispela pas ol
i bin raitim long nem bilong mi, na putim mak
bilong mi yet long en, em bai mi no inap senisim.
Tasol sapos yutupela i laik raitimwanem tok long
ol Juda, orait yutupela raitim tasol. Yutupela i ken
raitim dispela pas long nem bilong mi, na putim
mak bilongmi long en.”

9 Ol i mekim olsem long de namba 23 bilong
mun Sivan, em namba 3 mun bilong yia.* Na
Mordekai i singautim olgeta kuskus bilong king
naol i kam. Emigivim tok longolnaol i raitimdis-
pela tok long ol pas. Em i raitimol dispela pas long
ol Juda na long ol namba wan kiap na ol namba
wan gavmanna olgeta ofisa bilong ol 127 provins,
stat long India na i go inap long Itiopia. Dispela
pasol i raitim longol tokplesbilongolgetaprovins
na long tokplesbilongol Juda. 10Mordekai i tokim
* 8:9: Mun Sivan bilong ol Israel i save kamap long mun Me na
Jun bilong yumi.
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ol long raitim pas long nem bilong King Serksis,
na putimmak bilong king long pas. Olman bilong
karimpasol i sindaun longol gutpelahosol i kisim
long banis bilong king, na ol i bringim ol pas i go
long olgeta ples.

11 Pas i tok olsem, “King i tok, ol Juda bilong
olgeta taun i ken bekim pait long ol man i laik
kilim ol wantaim ol meri pikinini bilong ol. Ol
Juda ikenbekimpait longol,maskiwanemolman
bilong arapela kantri na bilong wanem provins i
laik bagarapim ol. Bai ol Juda i kilim olgeta na
kisim olgeta samting bilong ol.” 12 Ol Juda i mas
mekim olsem long olgeta hap bilong Persia long
dispela deHaman i binmakimbilong kilim olgeta
Juda i dai. Ol bai i mekim olsem long de namba 13
bilong mun Adar, em namba 12 mun. 13Ol i mas
autim dispela tok olsem wanpela lo bilong king,
na tokim olgeta man long olgeta provins. Olsem
bai ol Juda i ken redi long bekim pait long ol birua
long taim dispela de i kamap. 14 King i tok na ol
man bilong bringim tok, ol i sindaun long hos, na
i ran i go kwiktaim tumas. Na tu ol i autim dispela
toksave long olgeta man long biktaun Susa.

15 Ol i putim waitpela na blupela klos bilong
king long Mordekai, na ol i karamapim em long
wanpela longpela retpela laplap. Na bihain ol i
putim bikpela hat gol i gat gutpela bilas long het
bilong en. Em i bilas pinis na i lusim haus bilong
king na i go ausait. Na ol manmeri bilong Susa i
lukim na ol i amamas na singaut bikpela. 16Na ol
Juda i belgut tru na i stap bel isi. Ol i amamasmoa
yet na ol i pilim olsem ol i win pinis na ol i no inap
lus. 17Long olgeta provins na taun ol Juda i kisim
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tok bilong king, na ol i makim wanpela de na ol i
mekim bikpela kaikai na amamas long en. Planti
arapela man i pret long ol Juda, na ol i joinim lain
bilong ol.

9
Ol Juda i bagarapim ol birua

1 Nau dispela de namba 13 bilong mun Adar i
kamap. Pastaim king i bin tok, long dispela de
yet ol birua i ken bagarapim ol Juda na pinisim ol
tru. Tasol nau ol Juda i kirap winim ol birua na
daunimol. 2Ol Juda bilong olgeta taun long kantri
bilong king, ol i redi long bekim pait long ol man
i laik bagarapim ol. Na olgeta manmeri bilong
olgeta hap, ol i pret long ol Juda na ol i no inap
mekim wanpela samting long ol. 3Na olgeta kiap
bilong olgeta provins na olgeta gavman na olgeta
man bilong bosim wok bilong king, ol tu i helpim
ol Juda, long wanem, ol i pret long Mordekai.
4 Olgeta man long kantri bilong king i save, king
i bin givim bikpela namba na bikpela strong long
Mordekai. Na strong bilong en i kamap bikpela
moa long olgeta de. 5 Olsem na ol Juda i mekim
save long ol birua bilong ol. Ol i holim bainat na
pait long ol birua na kilim i dai planti man.

6 Insait long Susa, dispela namba wan taun
bilong gavman, ol Juda i kilim 500 man olgeta.
7-10 Na ol i kilim ol 10-pela pikinini man bilong
Haman, dispela birua bilong ol Juda. Nem bilong
ol i olsem, Parsandata na Dalfon na Aspata na
PoratanaAdalianaAridatanaParmastanaArisai
na Aridai na Vaisata. Tasol ol Juda i no kisim ol
samting bilong ol birua.
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11 Long dispela de tasol ol i toksave long king
long hamas man ol Juda i bin kilim long Susa.
12Bihain king i tokim Kwin Esta olsem, “Ol Juda i
kilim i dai 500man olgeta long taun Susa tasol. Na
tu ol i kilim 10-pela pikinini man bilong Haman.
Na mi ting ol i kilim planti manmeri moa long
ol arapela provins. Nau yu laik kisim wanem
arapela samting? I orait, bai mi givim yu. Yu tok
tasol na yu ken kisimwanem samting yu laikim.”

13 Orait Esta i bekim tok bilong king olsem,
“King, sapos yu laik, tumora bai yu ken larim ol
Juda bilong Susa i mekim wankain long ol birua
olsemol i binmekimnau. Nabai ol i hangamapim
bodi bilong 10-pela pikinini bilong Haman long
dispela pos.” 14Orait king i tokim ol long mekim
olsem. Na em i salim dispela toksave i go long
ol man bilong Susa. Na ol i hangamapim ol bodi
bilong 10-pela pikinini bilong Haman long pos na
olgeta man i lukim. 15 Long de namba 14 bilong
mun Adar, ol Juda bilong Susa i bung gen na kilim
i dai 300manmoa long taun. Tasol ol i no kisim ol
samting bilong ol.

16 Ol Juda i stap long ol arapela provins, ol tu
i bung na pait strong bai ol i ken i stap gut. Ol i
mekim save long ol birua na kilim 75,000 bilong
ol dispela manmeri i no laikim ol. Tasol ol i no
kisim ol samting bilong ol birua. 17Dispela pait i
kamap long ol provins long de namba 13 bilong
mun Adar. Na long de namba 14 ol i no kilim ol
birua. Nogat. Long dispela de ol i mekim bikpela
kaikai na bikpela amamas wantaim. 18 Tasol ol
Juda i stap long Susa, ol i makim de namba 15
olsem de bilong amamas. Long wanem, ol i kilim
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ol birua long de 13 na 14 na long de 15 ol i no pait.
19Long dispela as tasol, ol Juda i stap long ol liklik
taun i no gat banis, ol i save makim dispela de 14
bilong mun Adar olsem de bilong mekim bikpela
kaikai na givim presen long ol yet wanwan.

Bikpela kaikai ol i kolim Purim
20 Mordekai i raitim ripot long olgeta samting

i bin kamap long dispela de, na em i salim pas i
go long olgeta Juda i stap klostu na i stap longwe,
long olgeta hap King Serksis i bosim. 21 Em i
tokim ol bai ol i mas makim de 14 na 15 bilong
mun Adar olsem bikpela de bilong amamas long
olgeta yia. 22 Long dispela tupela de ol Juda i bin
rausim ol birua bilong ol. Na long dispela mun
tasol bel hevi nabel sori bilong ol i senis na ol Juda
i belgut. Mordekai i tokim ol long mekim bikpela
kaikai long dispela tupela de na tilim kaikai long
ol wantok na long ol man i sot long ol samting.
23Olsemnaol Juda ibihainimtokbilongMordekai
na ol i mekim dispela pasin bilong amamas long
olgeta yia.

24 Bipo Haman, pikinini bilong Hamedata na
tumbunapikinini bilongAgak, em i bin birua long
ol Juda na em i bin pilai satu bilong painim de
bilong kilim i dai olgeta Juda. Long tok Hibru
dispela satu ol i kolim Purim. Haman i bin pasim
tok long pinisim tru olgeta Juda. 25 Tasol Esta i
bin i go long king na king i raitim pas olsem, “Bipo
Haman i tok long bagarapim ol Juda, tasol nau em
yet imas bagarap.” Olsemnaol i hangamapimem
na bihain ol i hangamapim ol pikinini bilong en
9:24: Est 3.7



ESTA 9:26 xxvi ESTA 9:31

tu long pos. 26 Long dispela as tasol na ol i kolim
dispela tupela de bilong malolo olsem, Ol Bikpela
De Bilong Purim. As bilong dispela nem Purim i
olsem, “Satu.”
Ol i save mekim dispela pasin, long wanem, ol

i ting long dispela samting i bin kamap long ol.
Na Mordekai i bin salim pas i go long ol na tokim
ol long ol i mas malolo long dispela de. 27 Ol
Juda i mekim dispela i kamap lo bilong ol yet na
bilong ol tumbuna bai i kamap bihain, na bilong
olgeta man i laik kam insait long lain bilong ol
Juda. Long dispela tupela de bilong olgeta yia, ol
i mas tingim dispela samting i bin kamap, olsem
Mordekai i tok. 28 Ol i tok olsem, bai olgeta wan
wan famili bilong ol Juda long olgeta lain i kamap
bihain, na olmanmeri long olgeta provins na long
olgetabiktaunol imas tingimOlBikpelaDeBilong
Purim, namalolo long en long olgeta yia.

29 Na Kwin Esta wantaim Mordekai, tupela i
raitim narapela pas i gat tok long dispela tu-
pela de bilong Purim, na long dispela pasin kwin
i strongim tok bilong namba wan pas pastaim
Mordekai wanpela i bin raitim. 30 Tupela i salim
dispela pas i go long ol Juda i stap long ol 127
provins bilong kantri Persia. Pas i tok olsem, “Bel
bilong yupela i ken i stap isi na yupela i ken kisim
gutpela sindaun na i no gat pait. 31 Na yupela
wantaim ol tumbuna bilong yupela i kamap bi-
hain, yupela i mas holim strong Ol Bikpela De
Bilong Purim long taim bilong ol, olsem yupela i
binholim lobilong tambu longkaikai nabihainim
pasin bilong bel hevi na krai. Mi Mordekai wan-
taim Kwin Esta, mitupela i givim dispela lo long
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yupela olgeta.” 32 Dispela lo bilong Esta i save
strongim ol lo bilong Purim, na ol i raitim long
wanpela pepa na putim i stap.

10
King Serksis naMordekai i gat biknem

1 King Serksis i kisim ol man bilong nambis
na bilong insait tru long kantri bilong en, na i
mekim ol i wok olsem ol kalabus long graun em
i bosim. 2Olgeta gutpela na bikpela samting king
i mekim na olgeta tok long pasin em i mekim bi-
long givim bikpela namba long Mordekai, olgeta
dispela samting ol i raitim long ol buk bilong ol
king bilong Persia na Midia. 3 Na dispela Juda
Mordekai em i stap namba 2 bilong King Serksis.
King tasol i antap long em. Na ol Juda i laikim em
tru na ol i givim biknem long em. Na em i mekim
wok bilong helpim ol Juda i sindaun gut, olsemna
ol lain bilong ol i kamap bihain bai ol i no ken pret
long wanpela samting. Ol bai i stap gut tasol.



xxviii

Buk Baibel long Tok Pisin
The Holy Bible in the Tok Pisin (Melanesian Pidgin)

Language of Papua NewGuinea without
Deuterocanon/Apocrypha

Buk Baibel long Tok Pisin bilong Niugini
Copyright © 1969–2008 The Bible Society of Papua New Guinea

℗ Faith Comes by Hearing

Language: Tok Pisin (Melanesian Pidgin)

Translation by: The Bible Society of Papua New Guinea

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-10-01

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files
dated 13 Dec 2023
62981155-c1a4-53f6-b753-ac98c7564860

http://www.ethnologue.org/language/tpi
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	ESTA

